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&lt;p&gt;Original Tradu&#231;&#227;0&It;/p&at;
&lt;p&gt;Don&#39;t cry, snowman, not in front of meWho will catch your tears if

you can&#39;t catch me, darling?If you &#127823; can&#39;t catch me, darlingDon
&#39;t cry, snowman, don&#39;t leave me this wayA puddle of water can&#39;t hold
me close, babyCan&#39;t hold &#127823; me close, babyl want you to know that |
&#39;m never leaving&#39;Cause 1&#39;m Mrs. Snow till death we&#39;1l be freezin
gYeah, you &#127823; are my home, my home for all seasonsSo come on, let&#39;s
goLet&#39;s go below zero and hide from the Sunl &#127823; love you forever whe
re we&#39;ll have some funYes, let&#39;s hit the North Pole and live happilyPlea

se, don&#39;t cry, no tears &#127823; nowlt&#39;s Christmas, babyMy snowman and
meMy snowman and meBabyDon&#39;t cry, snowman, don&#39;t you fear the SunWho&#3
9;Il carry me without legs &#127823; to run, honey?Without legs to run, honeyDo
n&#39;t cry, snowman, don&#39;t you shed a tearWho&#39;ll hear my secrets if you
don&#39;t &#127823; have ears, babylf you don&#39;t have ears, babyl want you

to know that 1&#39;m never leaving&#39;Cause 1&#39;m Mrs. Snow till &#127823; d
eath will be freezingYou are my home, my home for all seasonsSo come on, let&#39

;S goLet&#39;s go below zero and &#127823; hide from the Sunl love you forever
where we&#39;ll have some funYes, let&#39;s hit the North Pole and live happilyP
lease, &#127823; don&#39;t cry, no tears nowlt&#39;s Christmas, babyMy snowman

and meMy snowman and meBaby&lt;/p&gt; )
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t;1 Os falantes de ingl&#234;s latinos recebem a palavra Espresso dos italianos
usando a express&#227;0 ESpresso, que significa pressionado, como em, o caf&#233
; est&#225; sendo pressionado para fora das moagems de gr&#227;0s de caf&#233;.
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